
Zeitschrift: L'ami du patois : trimestriel romand

Band: 44 (2017)

Heft: 168

Artikel: Yverdon en images

Autor: [s.n.]

DOI: https://doi.org/10.5169/seals-1045215

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist die Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften auf E-Periodica. Sie besitzt keine
Urheberrechte an den Zeitschriften und ist nicht verantwortlich für deren Inhalte. Die Rechte liegen in
der Regel bei den Herausgebern beziehungsweise den externen Rechteinhabern. Das Veröffentlichen
von Bildern in Print- und Online-Publikationen sowie auf Social Media-Kanälen oder Webseiten ist nur
mit vorheriger Genehmigung der Rechteinhaber erlaubt. Mehr erfahren

Conditions d'utilisation
L'ETH Library est le fournisseur des revues numérisées. Elle ne détient aucun droit d'auteur sur les
revues et n'est pas responsable de leur contenu. En règle générale, les droits sont détenus par les
éditeurs ou les détenteurs de droits externes. La reproduction d'images dans des publications
imprimées ou en ligne ainsi que sur des canaux de médias sociaux ou des sites web n'est autorisée
qu'avec l'accord préalable des détenteurs des droits. En savoir plus

Terms of use
The ETH Library is the provider of the digitised journals. It does not own any copyrights to the journals
and is not responsible for their content. The rights usually lie with the publishers or the external rights
holders. Publishing images in print and online publications, as well as on social media channels or
websites, is only permitted with the prior consent of the rights holders. Find out more

Download PDF: 28.11.2025

ETH-Bibliothek Zürich, E-Periodica, https://www.e-periodica.ch

https://doi.org/10.5169/seals-1045215
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=de
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=fr
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=en


Findlamè Moldr Pyélyeu veû probo-
blamè dirè moldr a lè sarpè ou a la
sarpè. Eparkapà moldr u kolouvre
Si y a nafontan-na a son non, ipou bè

y avé on moldr kè sè rapélè dè lui...

Donc Moldr Pyélyeu signifie
probablement butte rocheuse aux serpents
ou peut-être à un seul serpent : le
colouvre.

Un serpent ailé ressemble à un dragon. La paroisse de Gerbaix étant sous le
vocable de Saint Georges (qui terrassa le dragon), on peut se demander si la
légende du colouvre est née du dragon de Saint Georges, ou si Saint Georges
a été choisi comme protecteur de la paroisse à cause de la légende.

2. Dragon

La partie nord du chaînon du Tournier, dont fait partie le Charfarou, semble
liée au dragon de façon ancienne et multiple :

- châteaux de Montdragon à Saint-Genix et de la Dragonnière à Yenne (sud
et nord).

- Saint Georges protecteur des paroisses de Gerbaix et Champagneux (est et
ouest).

- selon un auteur qui ne donne pas ses références le Tournier aurait été appelé,
il y a longtemps, Mont Dragon.

Mais s'agit-il du dragon des légendes ou d'un homme de ce nom Le rôle de
Saint Georges oriente plutôt vers la première hypothèse.

Yverdon
EN IMAGES

Célébration œcuménique au Temple
d'Yverdon-les-Bains, dimanche
24 septembre 2017. Photos Bretz.
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